
ESS Chassis Base Howa 1500 - ESS Chassis Base-Howa 1500 SA-
Right Handed-ESS Cerakote Tactical Gray

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Howa 1500 SA-Right Handed-ESS Cerakote Tactical Gray
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007811
Mfr. No.: 102812-GRY
Action Type: Short
Color: Grey
Hand (RH LH): Right
Make: Howa
Material: Aluminum
Model: 1500
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131929247
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Howa 1500
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MDT ESS Chassis Base Howa 1500 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine hohe Funktionalität und Anpassungsfähigkeit zu bieten. Um die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Chassis regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass es sicher
verwendet werden kann.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du mit dem
Chassis arbeitest.
Achte darauf, dass das Chassis stabil und sicher montiert ist, bevor du es benutzt.
Verwende nur kompatible Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Vermeide es, das Chassis in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs von Feuerwaffen und
Zubehör.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Entferne alle Teile des vorhandenen Systems, die nicht mehr benötigt werden.
Montiere das MDT ESS Chassis gemäß der beiliegenden Anleitung.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Montage des Forends:2.

Wähle das gewünschte Forend (12", 15" oder 18").
Achte darauf, dass das Forend korrekt auf dem Chassis montiert ist.
Verwende die MLOK Slots für zusätzliche Befestigungen.

Schaftoptionen:3.

Wähle zwischen dem Standard Skeleton Rifle Schaft, dem Folding Rifle Stock oder dem Skeleton
Carbine Stock.
Befolge die Anweisungen zur Montage des gewählten Schaftes.

Zielvorrichtungen:4.

Montiere die Zielfernrohrmontage gemäß den Anweisungen.



Stelle sicher, dass die Montage sicher und stabil ist, um eine präzise Zielerfassung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, umweltgerecht entsorgt werden, um
Schäden an der Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei
der du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des
Produkts weiterhelfen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast. Durch die Einhaltung dieser Richtlinien kannst du
die sichere Nutzung deines MDT ESS Chassis Base Howa 1500 gewährleisten.



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Howa 1500 rifle. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your chassis system. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model and configuration.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Store the chassis and all firearm components in a secure location, away from children and unauthorized
users.
Regularly inspect the chassis for any signs of damage or wear before each use.
Avoid using the chassis if any part appears damaged or compromised.
Be aware of your surroundings when using firearms, and always follow proper shooting range etiquette.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the chassis with compatible components (forend and stock) as specified by the manufacturer.
Ensure that all components are securely attached before use.
Do not exceed the recommended weight limits for accessories mounted on the chassis.
Be cautious of sharp edges during installation and use.
Use eye protection when handling firearms and during shooting activities.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the chassis.
Avoid placing fingers on the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation.

Installation of Chassis Base:2.

Remove the existing stock from the Howa 1500 rifle following the manufacturer's instructions.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of the rifle.
Securely attach the chassis base using the provided hardware, ensuring all screws are tightened to
the manufacturer’s specifications.

Forend Attachment:3.

Select the desired forend length (12", 15", or 18") that suits your needs.
Attach the forend to the chassis base, ensuring it is aligned properly.
Secure the forend using the provided mounting hardware.

Stock Installation:4.

Choose your preferred stock option (Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine
Stock).



Attach the stock to the chassis base, making sure it is firmly secured.
If using the Skeleton Carbine Stock, ensure that the ESS to Carbine Adapter is correctly installed.

Final Check:5.

Inspect all connections to ensure that the chassis, forend, and stock are securely attached.
Verify that all adjustments are made for comfort and usability.

Usage:6.

Always follow safe shooting practices and guidelines.
Regularly check the integrity of the chassis and its components during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding your MDT ESS Chassis Base, please refer to the
manufacturer's customer service resources.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MDT ESS Chassis Base Howa 1500
Introducción
Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base para el Howa 1500. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo y durabilidad. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa el chasis de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este chasis está diseñado para rifles de acción corta. No lo uses con rifles que no sean
compatibles.
Montaje seguro: Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas antes de usar el
chasis.
Manipulación: Siempre maneja el rifle con el chasis instalado de manera segura. Mantén el cañón
apuntando en una dirección segura.
Protección personal: Usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Condiciones de uso: No uses el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su
integridad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira el rifle de su estuche y asegúrate de que esté descargado.
Desmonta el rifle de su culata original si es necesario.
Alinea el rifle con el chasis y asegúralo utilizando los tornillos provistos.
Verifica que el rifle esté firmemente sujeto al chasis.

Uso del Forend:2.

Selecciona el forend adecuado (12", 15" o 18") según tus necesidades.
Asegúrate de que el forend esté correctamente instalado y que todos los rieles estén en su lugar.
Si usas un riel de montaje de mira, asegúrate de que esté coindexado con el forend.

Ajuste de la Culata:3.

Elige la culata que prefieras: estándar, plegable o Skeleton Carbine.
Asegúrate de que la culata esté correctamente ajustada al chasis.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del chasis, asegúrate de que esté completamente descargado.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.



No arrojes el chasis a la basura convencional. Busca centros de reciclaje o eliminación apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, asegúrate
de contactar al fabricante a través de los canales oficiales.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de tu MDT ESS Chassis Base Howa 1500 de
manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre seguridad del producto y
reportar cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades competentes.



Guide de sécurité pour le châssis MDT ESS
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis MDT ESS pour ton fusil Howa 1500. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation et une installation sûres de ton système de
châssis. Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est adapté à ton modèle de fusil et à sa configuration spécifique.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et conformément aux lois et réglementations locales.
Range le châssis et tous les composants de l'arme à feu dans un endroit sécurisé, à l'abri des enfants et
des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le châssis pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser le châssis si une partie semble endommagée ou compromise.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises des armes à feu, et suis toujours l'étiquette
appropriée des stands de tir.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement le châssis avec des composants compatibles (gardemain et crosse) tels que spécifiés
par le fabricant.
Assuretoi que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le châssis.
Fais attention aux bords tranchants lors de l'installation et de l'utilisation.
Utilise une protection oculaire lorsque tu manipules des armes à feu et pendant les activités de tir.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement du châssis.
Évite de placer les doigts sur la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires à l'installation.

Installation de la base de châssis :2.

Retire la crosse existante du fusil Howa 1500 en suivant les instructions du fabricant.
Aligne la base de châssis MDT ESS avec l'action du fusil.
Fixe solidement la base de châssis à l'aide du matériel fourni, en veillant à ce que toutes les vis
soient serrées selon les spécifications du fabricant.

Fixation du gardemain :3.

Sélectionne la longueur de gardemain souhaitée (12", 15" ou 18") qui convient à tes besoins.
Fixe le gardemain à la base de châssis, en veillant à ce qu'il soit correctement aligné.
Sécurise le gardemain à l'aide du matériel de montage fourni.

Installation de la crosse :4.



Choisis ton option de crosse préférée (crosse Skeleton Rifle, crosse pliante ou crosse Skeleton
Carbine).
Fixe la crosse à la base de châssis, en t'assurant qu'elle est bien sécurisée.
Si tu utilises la crosse Skeleton Carbine, assuretoi que l'adaptateur ESS vers Carbine est
correctement installé.

Vérification finale :5.

Inspecte toutes les connexions pour t'assurer que le châssis, le gardemain et la crosse sont
solidement fixés.
Vérifie que tous les ajustements sont faits pour le confort et l'utilisabilité.

Utilisation :6.

Suis toujours les pratiques et les lignes directrices de tir sûres.
Vérifie régulièrement l'intégrité du châssis et de ses composants pendant l'utilisation.

Instructions de mise au rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne jette pas le châssis dans les déchets ménagers ordinaires.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou un soutien supplémentaire concernant ton châssis MDT ESS, merci de te
référer aux ressources du service client du fabricant.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il tuo fucile Howa 1500. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo sistema di chassis. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello e configurazione di arma da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Conserva il chassis e tutti i componenti dell'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il chassis per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Evita di utilizzare il chassis se qualche parte appare danneggiata o compromessa.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi armi da fuoco e segui sempre la corretta
etichetta del poligono di tiro.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il chassis solo con componenti compatibili (forend e calcio) come specificato dal produttore.
Assicurati che tutti i componenti siano saldamente attaccati prima dell'uso.
Non superare i limiti di peso raccomandati per gli accessori montati sul chassis.
Fai attenzione ai bordi taglienti durante l'installazione e l'uso.
Utilizza la protezione per gli occhi quando maneggi le armi da fuoco e durante le attività di tiro.
Assicurati che l'arma sia scarica quando installi o regoli il chassis.
Evita di posizionare le dita sul grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Chassis Base:2.

Rimuovi il calcio esistente dal fucile Howa 1500 seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il MDT ESS Chassis Base con l'azione del fucile.
Fissa saldamente il chassis base utilizzando l'hardware fornito, assicurandoti che tutte le viti siano
serrate secondo le specifiche del produttore.

Attacco del Forend:3.

Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18") che soddisfa le tue esigenze.
Attacca il forend al chassis base, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il forend utilizzando l'hardware di montaggio fornito.

Installazione del Calcio:4.



Scegli la tua opzione di calcio preferita (Calcio Skeleton Rifle, Calcio Pieghevole o Calcio Skeleton
Carbine).
Attacca il calcio al chassis base, assicurandoti che sia saldamente fissato.
Se utilizzi il Calcio Skeleton Carbine, assicurati che l'adattatore ESS to Carbine sia installato
correttamente.

Controllo Finale:5.

Ispeziona tutte le connessioni per assicurarti che il chassis, il forend e il calcio siano saldamente
attaccati.
Verifica che tutte le regolazioni siano effettuate per il comfort e l'usabilità.

Uso:6.

Segui sempre le pratiche e le linee guida di tiro sicure.
Controlla regolarmente l'integrità del chassis e dei suoi componenti durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il chassis nei normali rifiuti domestici.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il tuo MDT ESS Chassis Base, ti
preghiamo di consultare le risorse del servizio clienti del produttore.



MDT ESS Chassis Base
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for din Howa 1500rifle. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og installasjon av ditt chassissystem. Vennligst
les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din spesifikke våpenmodell og konfigurasjon.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Oppbevar chassiset og alle våpenkomponenter på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte
brukere.
Inspiser regelmessig chassiset for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Unngå å bruke chassiset hvis noen del virker skadet eller kompromittert.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker skytevåpen, og følg alltid riktig etikette på
skytebanen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun chassiset med kompatible komponenter (forend og stokk) som spesifisert av produsenten.
Sørg for at alle komponenter er sikkert festet før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte vektgrensene for tilbehør montert på chassiset.
Vær forsiktig med skarpe kanter under installasjon og bruk.
Bruk øyevern når du håndterer skytevåpen og under skyteaktiviteter.
Sørg for at våpenet er avfyrt før installasjon eller justering av chassiset.
Unngå å plassere fingrene på avtrekkeren før du er klar til å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Samle alle nødvendige verktøy for installasjonen.

Installasjon av Chassis Base:2.

Fjern den eksisterende stokken fra Howa 1500riflen i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster MDT ESS Chassis Base med riflens aksjon.
Fest chassisbasen sikkert med det medfølgende utstyret, og sørg for at alle skruer er strammet i
henhold til produsentens spesifikasjoner.

Montering av Forend:3.

Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18") som passer dine behov.
Fest forenden til chassisbasen, og sørg for at den er riktig justert.
Sikker forenden med det medfølgende monteringsutstyret.

Installasjon av Stokk:4.



Velg din foretrukne stokk (Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock).
Fest stokken til chassisbasen, og sørg for at den er fast festet.
Hvis du bruker Skeleton Carbine Stock, må du sørge for at ESS til Carbine Adapter er korrekt
installert.

Siste sjekk:5.

Inspiser alle forbindelser for å sikre at chassiset, forenden og stokken er sikkert festet.
Bekreft at alle justeringer er gjort for komfort og brukervennlighet.

Bruk:6.

Følg alltid sikre skytepraksiser og retningslinjer.
Sjekk regelmessig integriteten til chassiset og dets komponenter under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet må skje i samsvar med lokale forskrifter for elektronisk og metallavfall.
Ikke kast chassiset i vanlig husholdningsavfall.
Hvis du er usikker på avhendingmetoder, kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte angående din MDT ESS Chassis Base, vennligst se
produsentens kundeserviceressurser.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy ESS Chassis BaseHowa 1500 SARight HandedESS Cerakote Tactical Gray.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepełnosprawnych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Unikaj używania uszkodzonych lub wadliwych elementów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany i zabezpieczony przed użyciem.
Podczas montażu akcesoriów, takich jak forendy czy kolby, postępuj zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie stosuj siły przy montażu lub demontażu elementów.
Używaj jedynie akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaczenia dotyczące bezpieczeństwa umieszczone na produkcie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż podstawy ESS Chassis:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są w komplecie i w dobrym stanie.
Umieść podstawę na odpowiednim podłożu, upewniając się, że jest stabilna.
Przymocuj forend do podstawy, korzystając z dostarczonych śrub i narzędzi.
Upewnij się, że forend jest dobrze zamocowany i nie ma luzów.

Montaż kolby:2.

Wybierz kolbę zgodną z preferencjami (standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding
Rifle Stock lub kolba Skeleton Carbine).
Zainstaluj kolbę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest prawidłowo
zamocowana.

Użytkowanie:3.

Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zamocowane.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny podstawy oraz zamontowanych akcesoriów.
Używaj produktu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera elementy elektroniczne lub chemiczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje o odpowiednich
metodach utylizacji.



Informacje kontaktowe dla dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając podstawy ESS Chassis BaseHowa
1500, dbasz o swoje bezpieczeństwo oraz innych.



MDT ESS Chassis Base Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita tuotteen asennukseen ja käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä.
Älä koskaan osoita asetta tai tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista aseesi ja varusteesi säännöllisesti varmistaaksesi niiden turvallisuuden.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa mukana tulevia ohjeita tarkasti.
Asenna Chassis Base tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Käytä oikeita työkaluja asennuksessa, jotta osat eivät vahingoitu.

Käyttö:2.

Varmista, että Chassis Base on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Valitse haluamasi Forend ja Stock ja asenna ne ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen ampumista.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukipalvelusta
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota apua ja vastata kysymyksiisi.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen MDT ESS Chassis Base tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Howa 1500
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Howa 1500. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att chassit är korrekt monterat på vapnet innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när det inte används.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat när det inte används.
Använd endast kompatibla tillbehör och delar med MDT ESS Chassi Bas.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Chassi Bas:1.

Ta bort det befintliga chassit från din Howa 1500.
Placera MDT ESS Chassi Bas på vapnets åtgärd.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit ordentligt.
Kontrollera att chassit sitter fast och är stabilt innan användning.

Installation av Forend och Stock:2.

Välj önskad forendlängd (12", 15" eller 18") och montera den enligt tillverkarens anvisningar.
Om du väljer att använda en Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock, följ de specifika
installationsanvisningarna som medföljer produkten.

Användning:3.

När chassit är korrekt installerat, gör en säkerhetskontroll av vapnet.
Utför alltid skytteövningar på en säker och godkänd skjutbana.
Följ alltid lokala lagar och regler gällande vapenhantering.

Avfallshantering
När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor. Kontakta din lokala återvinningscentral för korrekt hantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MDT ESS
Chassi Bas för Howa 1500. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro používání MDT ESS
Chassis Base
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro Howa 1500. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující
pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je produkt správně namontován a zajištěn před použitím.
Při instalaci a používání se vyhněte nadměrnému zatížení, které by mohlo vést k poškození.
Při používání produktu na veřejnosti dodržujte místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Přečtěte si pokyny k montáži dodané s produktem.

Instalace:2.

Odstraňte všechny ochranné obaly a zkontrolujte, zda nejsou poškozené.
Postupujte podle pokynů k montáži a ujistěte se, že všechny části jsou správně zajištěny.
Po dokončení instalace zkontrolujte stabilitu a funkčnost.

Používání:3.

Před každým použitím se ujistěte, že je produkt bezpečný a funkční.
Dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění.
Po použití produkt řádně uschovejte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo
výrobce. V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro další podporu a informace o bezpečnosti výrobků.



Udržujte tento návod na bezpečnostní pokyny na bezpečném místě pro budoucí použití. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a dodržujete pokyny.
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